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Ketubah Worksheet Information
PLEASE READ

** Please purchase your ketubah on our website before you send us your worksheet **

The Worksheet requires your names, your parents' names, and the date and location of the
wedding (i.e. city) -- in Hebrew and English. Some additional information is required for
Orthodox and Conservative ketubot.

If you are not able to provide us with Hebrew names, we will "transliterate" the English names
you provide into Hebrew. This means that the English names will be spelled out in Hebrew
letters. If you would like us to transliterate a name, please fill out the name in the English
section, and check the box marked "TRANSLITERATE."

Print the worksheet and fill it out neatly in print in black ink with the required information,
then sign the Worksheet and either fax or scan and email it to us. Please call us to confirm
that we received the worksheet.

We strongly suggest you work with a rabbi when completing the Worksheet. Your
ketubah will be filled in exactly as indicated on your signed Worksheet. Gallery Judaica
will not personalize your ketubah without your signature -- and preferably your rabbi's.

YOUR WORKSHEET MUST BE COMPLETE WHEN YOU SEND IT TO US, AS
GALLERY JUDAICA CANNOT BE RESPONSIBLE FOR COMMUNICATING WITH

YOUR RABBI.

PLEASE NOTE: Transliteration is IMPERFECT. If you ask us to transliterate a name, the
Hebrew spelling will be at the discretion of Gallery Judaica. By asking us to transliterate,
you are agreeing to accept our Hebrew spelling.

Please allow 4 to 6 weeks for delivery of your ketubah.

Gallery Judaica would like to wish you a hearty "Mazal Tov" --"Congratulations" -- on your

upcoming joyous occasion!
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Ketubah Personalization form - Enya Keshet

Customer name \TO‘Ann COhcn ................. email SOANNIN25] € apl.com)
Postal address 102521 ..... "bt}" Dl”'UQUIDﬂﬂ ......... L 3337
e phoned.3.9.2 3898942 . Mobile G~ 6N -2199.
Ketubah name.Q.be.lrﬁL.Q.,.qﬂ.’%. Catalog # ......... Text choice.gﬁﬁf‘.c.‘.‘!.'.lih ....................

Necrubah C€nyaReshut
- ! 'Da—f?& Michele. Lem:l

Bride's full English name =% O T

; First middle last
Bride's Hebrew name Shano-_ ........ Cha\-\o\- .........
Bride's marital status: [First time [JDivorced OWidow [ Convert
Parents' English names: Motherd O-ANN Father.I1 l..qf.) .............................

Parents' Hebrew rl?es: Mother...lﬁﬁ!ﬂ.[% ............ [Z/ Father..lélt’.@!’.L ............................

Is Mother living? [AYes [ONo Is Father living? [Yes [ONo

Groom's full English name Hamm .......... A]m'j‘r ........... HOOlam .............
First ' middie last
Groom's Hebrew name ?(Qm'}rfi"ﬁ(ﬂvrde. ................
Parents' English names: Mother.‘NQQKtm ...................... Father.ﬁ.}.r.).c.t?!.r .......................

Parents' Hebrew names: Mother..f.) (-que..—hd‘ﬁ (W Father.?&ﬁa&‘.’)] ansbr{rm‘v.,

Is Mother living? IEZ:S ONo Is Father living? MYes ONo
Father is a: OCohen [Levy [lsraelite

Wedding date: English Q—UJH' 20,2013 Hebrew 13+boﬁﬂv 1...5.??.3 ...........
Iﬁéefore sundown [J After sundown

City and State of ceremony: English ?4“-&“@?’@*&2&,:/0!’1(1 ........
Hebrew+ﬁ6§h~.§.h‘.’?§(ﬂk ................................

NI2Y: For Orthodox and Conservative only: Would you like the word [1 Complete [ Incomplete
Rabbi or Officiant: Namesowmon BO"H)J)C\ mail address C’kYSO]l@.‘ja}ﬁQo.(j)m

commentsrp‘ﬁnac..-l-mml{’k\fak'}mmmﬁ%ﬁymﬂ()mc%q”m.)}
hiz.moem (Nesreen) and. is_dad. (Mnasic oo

Please make sure your information is accurate, and spelled the way you want it to appear in the Ketubah. Your text
will be laid out by the artist with all details in it and sent to your email address for proofreading. Please ask your
Rabbi or officiant to review the text, to make sure all is correct. Please send back your comments to the artist.
Corrections will be made, and the text will be returned to you for final OK. Only then your Ketubah will be prepared.

Your cooperation is very important, and we ask that you respond promptly to help us deliver your Ketubah in time.
Please contact us for any question and we will help in any way we can.

Thank you!



